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CHE’den korkun, o flimdi her yerde(*)

allegrande’ye giden yol, da¤lar aras›nda k›vr›la k›v-
r›la uzan›yor. Yol dedi¤ime bakmay›n, dar bir pati-
kada seyrediyoruz saatlerdir. Yol boyu heyelan,
çöküntüler. Yap›m-onar›m çal›flmalar›. S›k s›k ge-

çiflin kontrollü olarak, iki saatte bir, yar›m saat süreyle
verildi¤i geçitlerde durmak zorunda kal›yoruz…

Bolivya’n›n geçti¤imiz günlerdeki karfl›-devrimci kalk›fl-
mada bafl› çeken Santa Cruz kentinden sabah›n dördün-
de yola ç›kt›k… Araban›n içerisinde befl kifliyiz. Temel,
ben, floförümüz Rubin… Rubin aram›zdaki tek yerli. As-
l›nda Cochabamba’l›ym›fl. Çocuklu¤unda Santa Cruz’a
göçmüfl, ailesiyle birlikte. "Cochabamba’da ifl bulmak im-
kâns›z gibiydi," diyor. Terbiyeli, sessiz, sayg›l›…

Luis, rehberimiz. Annesi-babas› ‹talyan’m›fl. 55-60
yafllar›nda. Briyantinli, siyah boyal› saçlar›, arkaya do¤ru
taranm›fl. Bafl›nda Santa Cruz’un özerklik talebini simge-
leyen yeflil flapka… Sözüm ona ‹ngilizce (hatta Frans›zca
da) biliyor; ama geçiniz… Arada Vivian’›n yanl›fl ‹ngilizce
telaffuzlar›n› düzeltmekten baflka pek ifle yaramad› "ter-
cümanl›¤›". 

Ve Vivian. 27-28 yafllar›nda, sar›fl›n, oldukça tombul,
tur operatörümüz. Babas› S›rp-‹talyan, annesi Bolivyal›y-
m›fl. Aksanl› ‹ngilizcesi’yle makineli tüfek gibi s›ralamaya
bafll›yor. Bir gün önceki, ülkenin ikiye bölünmüfllü¤ünü te-
yit eden referandum hakk›nda ne düflündü¤ünü sordu¤u-
ma, soraca¤›ma piflman oluyorum. A¤z›ndan dökülenler-
de yeni bir fley yok: Santa Cruz sokaklar›nda dolaflt›¤›m›z
üç-dört gündür, garson delikanl›dan tezgâhtar k›za, trafik
polisinden hediyelik eflya sat›lan ma¤aza sahibine, kent
meydan›nda "açl›k grevi"ne yatm›fl belediye meclis üyesin-
den Kad›nlar Birli¤i mensuplar›na, hemen herkesin dilin-
deki ›rkç› klifleler… "Eme¤inin ürünlerini, zenginliklerini
uyufluk yerlilere kapt›rmak istemeyen Avrupai, çal›flkan
Santa Cruz’lular; Bolivya’y› Küba’ya çevirmek isteyen,
Chavez’in elinde oyuncak olmufl Evo; onun popülist söy-
lemlerinin büyüsüne kap›lm›fl, ne istedi¤ini bilmeyen cahil,
koka ba¤›ml›s› yerliler…" üzerine bitmez tükenmez bir
diskur… En iyisi vurup kafay› uyumak.

Vallegrande’ye saat 11.00 dolaylar›nda vard›k. E¤ri
bü¤rü sokaklar›, küçük meydan›, kilisesi ile bir yayla yerle-
flimi. Halk›n büyük bölümü yerli. Ama Santa Cruz otono-
mistleri (yol boyunca geçti¤imiz di¤er köylerde oldu¤u gi-
bi) burada da hâkim gözüküyor.

Bizi yerli rehber karfl›l›yor. 18-20 yafllar›nda, uyan›k
bir Guarani delikanl›s›. Önce meydandaki Che müzesini zi-
yaret ediyoruz. ‹ki katl›, derme çatma bir bina. Alt kat›
uyduruk bir arkeoloji müzesi fleklinde düzenlenmifl. Üst
katta ise Che’nin yaflam›ndan kesitlerle bir foto¤raf gale-
risi yer al›yor. "Museo Municipal Ruta del Che Che Gu-
evara"… ‹çimizdeki "bunca yola, bu kadar çeneyi çekme-
ye de¤di mi?" buruklu¤unu birbirimizden gizlemeye çal›fl›-
yoruz Temel’le. 

Müzeyi ard›m›zda b›rak›p yola devam ediyoruz. "Che
Yolu"nda ikinci dura¤›m›z, Che ve yoldafllar›n›n katledildik-
ten sonra getirildikleri hastane bahçesindeki y›kama yeri.
Dikdörtgen biçimli, küçük, kerpiç bir yap›. Duvarlar›, ön-
ceki ziyaretçilerin karalad›klar› yaz›lardan görünmez ol-
mufl. Ortas›nda bir musluk ve bir küvet. Öldürüldü¤ünü
cümle aleme göstermek üzere Che’nin cans›z bedeninin,
foto¤raflar›n›n çekilmesi için yerlefltirildi¤i küvet. Rehberi-
miz bafl›n›n konuldu¤u yeri gösterdi¤i an, bende film ko-

puyor…
1967’de, o mefl’um Ekim ay›nday›m art›k. Latin Ame-

rika’n›n çeflitli ülkelerinden kopup gelmifl, ölümle dalga
geçen genç devrimciler.

Gö¤ü fethe ç›km›fl 37 genç insan›n fütursuzlu¤u.
Karfl›m›zdalar. Etraf›m›zdalar. Bast›¤›m›z topra¤›n alt›nda-
lar. Pervas›z, gülüflüyorlar. "Ölüm nereden geldiyse, hofl
geldi…"

Vadide bir sis bulutunun içerisinde deviniyoruz. Yak›n
zaman öncesine, bedeninden artakalanlar› Küba’ya nakle-
dilene dek Che ve 18 yoldafl›n›n kemiklerinin gömüldü¤ü
an›t mezar. ‹flte, "Ernesto Guevara del Serno, ‘Che’, Ar-
gentino-Cubano" yaz›l› plaka, ayak ucumuzda. [Bir kontr-
gerilla "halkla iliflkiler" takti¤i mi? "Bizden", yani "Bolivyal›"
de¤il, "Argentino-Cubano". Burada ne yapt›¤› meçhul bir
"yabanc›", bir "bozguncu", bir "d›fl mihrak"… Che ve yol-
dafllar›n› katleden Amerikan iflbirlikçisi Bolivya silahl› kuv-
vetleri, iyi ki "Arjantin dölü" demeyi ak›l edememifller…]

Sonra da¤daym›fl›z… Gencecik, parçalanm›fl beden-
ler helikoptere dolduruluyor. Sonra ayn› bulut bizi bir bafl-
ka simgesel an›t mezara, Tania ve di¤er yoldafllar›n, dar
bir toprak yolu kat ederek ulafl›labilen ücra mezar›na ta-
fl›yor. Gencecik gerillalar›n adlar›n›n kaz›nd›¤› tafllar s›ra
s›ra dizilmifl. Karfl›da bir pano: Tania’n›n portresi ve Fi-
del’in mektubundan pasajlar… "‹nsanlar ak›llar›nda ayn›
ideali tafl›d›¤›nda…"

Yüre¤im eziliyor…
Genç yerli rehberimize köylülerin o zamanlar Che’nin

öldürülmesini nas›l karfl›lad›klar›n› soruyoruz. "O’nu bilmi-
yorlar, tan›m›yorlard› ki… Gerillalar›n ço¤u yabanc›yd›. Öl-
dürülmelerinden iki gün sonra, hastanenin bahçesinde
sergilenen bedenleri görmelerine izin verildi¤inde, oraya
meraktan gittiler."

Ya flimdi?
"fiimdi tabii çok daha iyi tan›yorlar. ‘Keflke baflar›l› ol-

salard›; belki çok daha iyi bir dünyada yafl›yor olurduk,’ di-
yorlar…"

* * *
O art›k her yerde… Ve her yerde olan insan Che’den

söz etmek, postmodern zamanlar›n unutturup, kay›tlar-
dan sildi¤i aflk, hayat ve isyandan söz etmektir…

Ertu¤rul Kürkçü, "Bir devrimi istemenin onu baflar-
maya yetmedi¤ini, ama ancak bir devrimi hakikâten iste-
menin ve onun için bu dünyadaki bütün ç›karlardan vaz-
geçebilmenin onun yegâne özel imkân› olabilece¤ini so-
mut olarak kavramam›za hizmet etti¤i için önemlidir,"[2]
diyor Che örne¤i için! Do¤rudur…

* * * 
Örnek mi dediniz? Al›n o zaman: 1964 y›l›nda "köke-

ni" ile ilgili olarak Fas’ta yaflayan Maria Rosario Gueva-
ra’ya yazd›¤› ünlü mektubunda, "Yak›n akraba oldu¤umu-
zu sanm›yorum, ama dünyada gerçekleflen herhangi bir
adaletsizlik karfl›s›nda e¤er siz de öfkeyle titriyorsan›z,
yoldafl›z demektir ve bu çok daha önemlidir," der Che…
Onun yak›nl›k, "akrabal›k", adaletsizlikler karfl›s›nda öfkey-
le titreyerek, ona karfl› dövüflmektir ki, bu da tam› tam›-
na, aflka ve hayata tutkuyla sar›lmakt›r; baflkald›ran sev-
dal› insana özgüdür!

* * * 
Sevdal› isyanc› Che, salt bir Arjantinli de¤ildir; bir Gu-

atemalal›, bir Kongolu, bir Bolivyal›, bir Kübal›, evrensel

bir Don Quijote, kozmik bir gerillad›r; "Küba halk›n›n Ba-
tista diktatörlü¤üne karfl› kazand›¤› silahl› baflar›, hem
tüm dünya haber organlar›nda yer alan destans› bir za-
fer, hem de halk›n kendisine eziyet eden hükümetten ge-
rilla mücadelesi yoluyla kurtulma kapasitesini aç›kça gös-
tererek, Latin Amerika halk kitlelerinin davran›fllar›na da-
ir eski dogmalar›n y›k›c›s› olmufltur" diyen... 

* * * 
O kapitalist sömürü ve emperyalist talana karfl› sa-

vaflm›flt›r. Öylesine adanm›fl bir savaflt›r ki bu, yaflam
için ölümü kucaklamakta bir an dahi duraksamaz… "Kü-
bal› kötü örnektir, çok kötü örnek. Bu kötü örnek, ileriye
do¤ru yürürken, tehlikeler karfl›s›nda dimdik durdu¤u sü-
rece tekel rahat uyuyamaz. Sözcüler ‘onu yok etmek ge-
rekiyor’ diye hayk›r›r. Meclis’te vekil k›l›¤›na girmifl tekel
uflaklar›, bu ‘komünist’ kalesine müdahale etmek laz›m’
diye ba¤›r›rlar... hepsinin demek istedi¤i fley ayn›d›r: ‘Onu
ortadan kald›rmal›’..."[3] 

Farkl›l›¤›, idealleri için her fleyi göze alan devrimci, ro-
mantik cüretindedir; hani kapitalizmin bizlere unutturdu-
¤u insan yan›m›zdad›r…

Onun bu özelli¤i, herkese insan oldu¤unu, yitirilmifl in-
sanl›k onurunun tekrar kazan›labilece¤ini an›msat›r:
"Che’yi bir görüntü olarak sevenler ise en az›ndan onun
isyankâr bir sosyalist oldu¤unu, dünyay› de¤ifltirmek için
devlere savafl açm›fl bir kahraman, bir erdem an›t› oldu-
¤unu biliyor, bir efsaneyi sever gibi seviyorlar. Bu sevgi,
özledikleri en güzel dünya için onlara bir iflaret veriyor.
S›n›f mücadelesine giden yol için..."[4]

Denilebilir ki, Che insan yan›m›zd›r; dostumuz, "ami-
go"muzdur. Bilinir ki ‘Che’, ‹spanyolca "hey" anlam›na ge-
len bir ünlemdir. Ve Ernesto’ya bu ad› yoldafllar› takm›fl-
t›r; herkese "Che amigo" diye seslendi¤i için...

Herkese, bir nefes içtenli¤iyle yak›nd›r…
Ifl›l Özgentürk’ün ifadesiyle -tam da bunun için-, "Kü-

ba’da herkes Baflkan Fidel’i elefltirebilir ama aziz kabul
ettikleri Che’ye kimseler toz kondurmaz…"[5] Ekleyelim,
onun içindir ki Latin Amerika kentlerinin deli-bozuk cadde-
lerinde homurtularla yol alan rengarenk otobüslerin arka-
s›nda bir Hz. ‹sa portresi resmedilmifltir, bir de Che’nin-
ki…

* * * 
‹nsanlara bir nefes kadar yak›n olan Che, düflmanlar›

içinse bir nefret nesnesidir… Üstelik düflman›n vatan› ne
olursa olsun, fark etmemektedir bu. Örne¤in Oscar ödül-
lü ‹ngiliz yönetmen Kevin Macdonald, Che Guevara’n›n
Bolivya’da CIA taraf›ndan yakalanmas›nda, ‘Lyon Kasab›’
lakapl› Nazi savafl suçlusu Klaus Barbie kullan›ld›¤›n› aç›k-
l›yor. Che’yi yakalayan seçkin askeri birli¤in, ‘Rangers’›n
komutan› emekli General Gary Prado ise AFP’ye aç›kla-
mas›nda, Bolivya’da Che’yi anmay›, "ulusal onura haka-
ret" olarak gördü¤ünü söylüyor! Ya da Che’nin katledildi¤i
harekâta kat›lan eski CIA ajan› Gustavo Villoldo, "Che’yi
hâlâ öldürülmesi gereken bir suçlu ve haydut olarak gör-
dü¤ünü" belirtiyor. Veya ABD’li muhafazakârlar, Kübal›
devrimci liderin foto¤raf›n›n bas›l› oldu¤u bir CD kutusunu
Target’›n raflar›ndan kald›rt›yor! Ve ‘Investor’s Business
Daily’, "dükkânlar›n› Marksizm tezgâhlar›na dönüfltürüp
katil devrimcinin foto¤raflar›n› satmak"la suçlad›¤› Tar-
get’a flöyle çat›yor: "Psikopat Che, kitlesel infazlarda bafl-
rol oynam›fl, Küba’daki gulag sistemini örgütlemifl ve ço-

S‹BEL ÖZBUDUN

"Dayan›flma 
halklar›n flefkatidir!"[1] 
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cuklar› ölüm mangalar›n›n önüne koymufltur. Peki s›rada
ne var? Hitler çantalar›, Pol Pot tavalar› ve Pinochet kü-
lotlu çoraplar› m›?"

"Demokrat"tan say›lan Obama bile yakas›n› s›y›ram›-
yor bu "kin"den! Fox 26 televizyonu, Houston’daki Oba-
ma’ya ait bir seçim bürosunun duvar›nda yer alan, üze-
rinde Ernesto Che Guevara’n›n resmi bulunan Küba bay-
ra¤›n›n görüntülerini yay›nlay›nca k›yamet koptu. Tepkiler
üzerine, Obama’n›n kampanyas› Küba bayra¤›n›n as›l› ol-
mas›n› "uygunsuz" bulan aç›klama yay›mlad› ve bayrak kal-
d›r›ld›! Che, onlar› hâlâ korkutmaktad›r ve korkmakta hak-
l›d›r!

* * * 
Yine de Che’ye, düflmanlar›n›n yapamad›¤› kötülü¤ü

"kapitalist kültür endüstrisi"nin "popüler ticarilefltirilmesi"
yap›yor. Örne¤in Che’nin k›z› Aleida Guevara’ya göre ba-
bas›n› pazarlama arac› yapmak, onun sosyalist idealleri-
ne hakaret etmekle eflde¤er...

Aleida, babas›n›n "pazarlama arac›" olarak kullan›lma-
s›na isyan ediyor. ‘The Guardian’daki habere göre Aleida,
"Che figürünün farkl› kesim ve s›n›flardan insanlar›n bir-
birlerine düflman olmalar›na araç olarak kullan›lmas› beni
üzüyor. Bu çok utanç verici bir fley. Kapitalizmi devirmek
için savaflan ve bu yolda ölen bir adam›n ‹ngiliz votka
markas› satmak, Frans›z gazl› içeceklerin sat›fl›n› artt›r-
mak veya ‹sviçre üretimi cep telefonu pazarlamak için
kullan›lmas› çok üzücü. Biz ailece para istemiyoruz. Ba-
bam›n an› ve ideallerine sayg› gösterilmesini istiyoruz." 

"O bir pop ikonu de¤il! Babam›n yaflam› boyunca mü-
cadele etti¤i kapitalizmin parças› hâline gelmesi bizi utan-
d›r›yor. Onun an›s›na sahip ç›kmal›y›z. Ölümüyle birlikte
onun gibi düflünen insanlar onu neredeyse pop y›ld›z› hâli-
ne getirdi. ‹nsanlar babam› seviyorlarsa onu daha iyi tan›-
maya çal›flmal›lar. Bundan hofllanmayaca¤›n› bilmeliler,"
diyor…

Evet, evet Che’nin katledildi¤i operasyona kat›lan CIA
eski ajan› Gustavo Villoldo’nun, t›pk› "t›ls›m" olarak sat-
mak üzere kurbanlar›n›n uzuvlar›n› kesip saklayan orta-
ça¤ cellatlar› gibi, onun ölüsünden kesti¤i bir tutam sa-
ç›n, cans›z bedenin iki foto¤raf›n›n ve parmak izinin sat›fla
ç›kart›ld›¤› koordinatlarda "ölüsü bile para eden" Che’nin
"ticarilefltirilmesi"ne izin verilmemeli!

* * * 
Sadece "ticarilefltirilme" mi; hay›r, bir de çarp›tma

var…  Örne¤in Latin Amerika’daki sosyalist devrimlerle
‹ran devrimi aras›ndaki ortak yönlere dikkat çekmek ama-
c›yla 25-29 Eylül 2007 tarihlerinde Tahran’da düzenle-
nen Che Guevara sempozyumu ateizm tart›flmalar›n›n
gölgesinde geçmiflti. Sempozyum düzenleyicilerinin
Che’nin ateist kimli¤ini sansürleme giriflimi karfl›s›nda
toplant›dan çekilme karar› alan Latin Amerikal› kat›l›mc›-
lar, bu konuyu toplant› salonu d›fl›na da tafl›d›lar.

Müslüman gerilla lideri Mostafa Chamran (Mustafa
Kamran) ile Che aras›ndaki benzerlikleri vurgulayan ‹ran
heyetinin yaklafl›mlar›n›, özellikle de konuflmac› Haj Saeed
Ghasemi’nin tutumunu protesto edenler aras›nda Che’nin
k›z› Aleida Guevara da vard›.

Che ve Fidel’i anti-emperyalist ve anti-ABD yönleriyle
sahiplenen ancak anti-komünist tutumlar›ndan ödün ver-
meyen ‹ranl›lar›n, Küba ile SSCB aras›ndaki ayr›l›klara
vurgu yaparak Che’nin komünist olmad›¤›n› kan›tlama
gayretleri Latin Amerikal› kat›l›mc›lara tepkiyle karfl›laya-
cakt›. 

"Che ve Fidel’in sosyalist veya komünist olmad›klar›
yolundaki iddialar karfl›s›nda ‘Küba halk› ad›na’ bir aç›kla-
ma yapan Aleida Guevara’n›n ‘biz sosyalist bir ulusuz’
fleklindeki sert ifadesi ise sinirlerin iyice gerilmesine yol
açt›. Che’nin inançl› oldu¤u iddialar›na karfl› Aleida, ‘Ba-
bam hiçbir zaman tanr›dan konuflmad›. Tanr›ya hiçbir za-
man inanmad›. Babam, hiçbir mutlak gerçek bulunmad›-
¤›n› biliyordu’ fleklinde yapt›¤› ç›k›fl ise sansürlenmek is-
tendi."

* * * 
Özetle El Che’nin ya da tam ad›yla Ernesto Guevara

de la Serna’n›n, bu günlerde ad› s›kça duyulacak yeniden.
14 Haziran 1928’de Arjantin’de do¤an doktor Che, 9

Ekim 1967’de öldürülmüfltü...
Kemikleri, 17 Ekim 1997’de Bolivya’daki gerilla hare-

kât› s›ras›nda ölen yoldafllar›ndan alt›s›yla birlikte, Kü-
ba’da, devrimin zafere ulaflt›¤› kent olan Santa Clara’daki
an›tmezara askeri törenle gömüldü. 

Onu yitiriflimizin 41. y›l›ndaysa Küba Büyükelçili¤i Bi-
rinci Sekreteri Alejandro Simancas, "Che’den bahsetmek
hem kolay hem zor bir ifltir" diyordu, hakl› olarak. Ve Si-
mancas devamla, Che Guevara’n›n pek az bilinen yönle-
rinden birini anlatm›flt›: fiairli¤ini!

"Che’nin hekimli¤ini; 1950’lerde ilk kez t›p ö¤rencisiy-
ken, ikinci kez de mezun olur olmaz yapt›¤› Latin Amerika
gezilerini; halklar›n ezilmifllik ve hastal›klar›n› izlemesini;
Guatemala’da komünist partiye yaz›l›fl›n›; ikinci gezi s›ra-
s›nda f›flk›ran flairli¤ini; Meksika’da doktorluk yaparken Fi-
del Castro ile tan›flmas›n›; Küba’ya hekim olarak davet
ediliflini gözden geçirdim. Küba’da sa¤l›k hizmetlerinin ve
t›bb›n ileri düzeyinin arkas›nda Che’nin bulunuflunu da...

Che hep insan kurtarman›n peflinden mi gitmiflti? Ön-
ce hekim sonra devrimci olarak... Ölecek olan hastalar›-
na fliir yazan bir doktor hiç tan›d›n›z m›? 

1955’te yazd›¤› fliirde ‘Öleceksin yafll› Maria/ do¤ru-
lar› söylemem laz›m sana/ Ac›larla dizili bir tespih gibi
hayat›n/ bir seveni, sa¤l›¤› ya da paras› olmayan/ yaln›z
açl›k olan paylafl›lacak/ beklentilerini konuflacakt›m senin-
le’ demiflti. 2007’de onun 20’den fazla fliirinin yer ald›¤›
bir kitap Guatemala’da yay›mland›. Peki, bu genç flair
kendi yaflam›n› da bir fliir olarak m› kurgulam›flt›? Jean
Paul Sartre hem eylem hem düflünce adam› olan Che
için ‘yüzy›l›n en eksiksiz insan›’ dememifl miydi? 

Che, Küba devrimine kat›l›r; elçi ve bakan olur. Bir
gün gelir, Bolivya’ya gerilla mücadelesine gitmeden önce,
orada ölece¤ini öngörerek çocuklar›na yazar: ‘Özellikle
dünyan›n herhangi bir yerinde ifllenen herhangi bir hak-
s›zl›¤› kalbinizin derinlerinde daima hissedebilin’!"

* * * 
Gerçekten öldü mü Che? Latin Amerika yerlileri Onun

Condor olup, özgürlefltirme kavgas›n› verdi¤i Latin Ameri-
ka göklerinde uçtu¤undan söz ederler…

Do¤umunun 80’inci y›l› onuruna memleketi Arjantin’in
ard›ndan ‹spanya’n›n özerk bölgesi Galiçya’da da bir hey-
kel dikildi. 32 bin nüfuslu Oleiros kasabas›nda aile kökleri
Galiçya’ya uzanan Fidel Castro’nun yak›n dostu ba¤›ms›z
Belediye Baflkan› Angel Garcia Seoane, "O bir özgürlük
savaflç›s›yd›, uluslararas› bir gerilla ve iflçiydi. Hayata ge-
çirilebilir ütopyalar›n ve dünya devrimcilerinin sembolü-
dür," diyordu.

O kadar heryerdedir ki, sefil katilleri hayatlar›n›n geri
kalan k›sm›n› onun "hayaleti"yle bo¤uflarak geçirmek zo-
runda kal›rlar… "Che’yi katledenlerin kimisi araba kazas›n-
da, kimisi uçak kazas›nda, kimisi korkusundan intihar et-
ti, kimisi de alkolden öldü. Che’ye kurflun s›karak bizzat
öldüren Mario Teran ise ancak 40 y›l sonra ortaya ç›ka-
bildi. 40 y›l boyunca Che’den köfle bucak kaçarak yafla-
mak zorunda kald›. O zaman özel komando timinde gö-
rev yapan Teran, CIA ile özel bir anlaflma yaparak, koru-
ma alt›na al›nd›. Che’nin intikam›n›n bir gün al›naca¤› kor-
kusu hayat›n›n bir parças› oldu."[6] 

Ha geçerken bir fley daha: "Maro Téran, yeniden
dünyay› görebilmesini, öldürdü¤ü insan›n, uluslararas›na
örnek olmaya devam eden, özel sa¤l›k elçilerine borçlu.
Che’nin katili, ‘kahraman gerilla’n›n en samimi ve vefal›
arkadafl› Fidel Castro’nun gönderdi¤i doktorlar›n sayesin-
de görme duyusuna yeniden kavufltu. Bazen tarih, kimi
sürprizleri bünyesinde sakl›yor"![7]

* * * 
Bolivya’da katledildikten y›llar sonra Küba’ya geti-

rilebilen Che’nin an›t mezar›nda çocuklar flimdi, "Hasta
Siempre"yi okuyorlar…

Art›k sözü silah arkadafl› Fidel’e b›rakman›n vaktidir:
"… ‘El Yuro vadisinde, 8 Ekim 1967’de bir nehri ge-

çerken neler olup bitti¤ini anlatan bir telgraf geldi. Telg-
raflar›n ço¤unda anlat›lanlar yaland›. Ama bu telgraf ger-
çekten olmufl bir fleyi anlat›yordu. Gerillay› yok etmenin
bir tek flekli vard› ve o insanlar böyle bir fleyi uyduracak
hayal gücünden yoksundular. Che gelmifl, nehri geçmifl.

Onu nehrin karfl› taraf›nda bekletmifller, nehrin ortas›n-
dayken atefl açm›fllar... (...) O ölüm ac›s›yla o gün bir ko-
nuflma yapt›m ve flunu sordum: ‘Çocuklar›m›z nas›l olsun
istiyoruz?’, ‘Che gibi olsunlar istiyoruz’ diye yan›t verdim.
Bu da öncülerin and›na dönüfltü: Komünizm öncüleri: Biz
Che gibi olaca¤›z. (...) Che öldü¤ünde savundu¤u tek fley
sömürülmüfl ve bask› alt›ndaki Latin Amerika halklar›n›n
haklar›, davas›yd›. fiehit oldu¤unda savundu¤u tek dava,
dünyadaki yoksul ve ezilmifl insanlar›n davas›yd›." 

Che, yaral› yakaland›ktan sonra CIA’in emriyle Bolivya
diktatörü Renè Barrientos’un askerlerinden Mario Tu-
ran’›n kurflunlar›yla can verdi de ne mi oldu?

Hiçbir fley! Che hâlâ, tüm insani özellikleriyle yafl›yor
ve savafl›yor!

Hem de Fidel’e "Son Mektup"unda dedi¤i gibi:
"Fidel, 
Dünyan›n baflka ülkeleri benim mütevaz› çabalar›m›n

yard›m›n› istiyor. Ben senin Küba’ya olan sorumlulu¤unun
sana imkân vermedi¤i fleyi yapabilirim. Ayr›lmam›z›n za-
man› geldi. 

Bunu ac› ve sevincin kar›fl›m›yla yapt›¤›m bilinsin; bu-
rada benim kurucu umutlar›m›n en saf›n› ve sevdiklerim
aras›nda en sevgili olan› b›rak›yorum ve beni evlad› gibi
kabul eden bir halk› b›rak›yorum. Bu, benim ruhumdan
bir parça koparmakt›r. Yeni savafl alanlar›nda bana ver-
mifl oldu¤un inanc›, halk›m›n devrimci ruhunu, görevlerin
en kutsal› olan nerede olursa olsun emperyalizme karfl›
mücadele etme görevini yerine getirme duygusunu tafl›-
yaca¤›m. 

Baflka gökler alt›nda son saatim geldi¤inde benim
son düflüncem bu halk ve özellikle sen olacaks›n. Ö¤ret-
tiklerin için ve eylemlerimin en son sonuçlar›na dek sad›k
olmaya çal›flaca¤›m, örne¤in için sana teflekkür etti¤imi,
devrimimizin d›fl politikas› ile her zaman özdeflleflti¤imi ve
buna devam edece¤imi, sonumun geldi¤i herhangi bir
yerde Kübal› devrimci olman›n sorumlulu¤unu duyaca¤›m›
ve öyle davranaca¤›m›, çocuklar›ma ve kar›ma maddi hiç-
bir fley b›rakmad›¤›m› ve bundan üzüntü duymad›¤›m›, ak-
sine sevindi¤imi, onlar için hiçbir fley istemedi¤imi çünkü
devletin onlara yaflama ve e¤itim görmeleri için gereken
her fleyi verece¤ini biliyorum. 

Her zaman zafere kadar! 
Ya vatan ya ölüm! Che…"
* * * 
"Sonuç mu?"
Mesela Che Guevera’ya adanm›fl, yazar› ve bestecisi

Victor Jara’n›n, ‘Zamba Del Che’ si: 
"Bu sambay› söyleyerek geliyorum,/ özgürlü¤ün

ad›mlar›yla. 
Gerillay› öldürdüler,/ Komutan Che Guevera’y›./ 
Ormanlar, çay›rlar ve da¤lar,/ ya özgür vatan ya

ölüm! 
Yazg›s›yd› bu onun/ / 
Küba’ya onurunu kazand›rd›/ özgür bir ulus olma-

n›n,/ Bolivya ise, a¤l›yor/ kurban edilen yaflam›na. 
Aziz Ernesto de la Higuera,/ Köylüler böyle diyor

ona,/ ormanlar, çay›rlar ve da¤lar,/ ya özgür vatan ya
ölüm! 

Yazg›s›yd› bu onun…" 
16 Ekim 2008 11:20:45, Ankara. 
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